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 عامتوزيع 
 عربي
 الأصل: انكليزي

  مجلس المحافظين
 المؤتمــــــر العــــام

 نسخة مخصصة للاستخدام الرسمي
  (أ) من جدول أعمال المجلس ٧الفرعي  البند

  )GOV/2013/53(الوثيقة 
  أعمال المؤتمرمن جدول  ٢١البند 

  )Add.3و Add.2و Add.1، وإضافاتھا GC(57)/1(الوثيقة 

 

 تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية

 في الشرق الأوسط

 إضافة

 تقرير من المدير العام

  

  

الحاشѧية تم إيѧراد ويѧ حاشية في السطر الأول بعد عبѧارة "منطقѧة الشѧرق الأوسѧط". ضافت، ٧في الفقرة   -١
الصيغة التاليѧة "الجزائѧر، والبحѧرين، وجѧزر القُمѧر، وجيبѧوتي، ومصѧر، وجمھوريѧة إيѧران الإسѧلامية (إيѧران)، ب

، والمملكѧѧة والعѧѧراق، وإسѧѧرائيل، والأردن، والكويѧѧت، ولبنѧѧان، وليبيѧѧا، وموريتانيѧѧا، والمغѧѧرب، وعُمѧѧان، وقطѧѧر
العربية السعودية، والصومال، والسѧودان، والجمھوريѧة العربيѧة السѧورية، وتѧونس، والإمѧارات العربيѧة المتحѧدة، 

 واليمن.

، "ترد الوثيقѧة الأساسѧية التѧي قѧدمتھا أمانѧة الوكالѧة إلѧى السѧيد ١٥الجملة التالية في نھاية الفقرة  وتضاف  -٢
  لاجافا في مرفق ھذا التقرير".

٣-   ً   بھذه الوثيقة. ويرد المرفق ملحقا
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 المعني بإنشاء منطقة خالية من ٢٠١٢مؤتمر عام 
 الأسلحة النووية ومن جميع أسلحة الدمار الشامل الأخرى في منطقة الشرق الأوسط

 وثيقة الوكالة الأساسية

مة  -١  مقدِّ

المعني باستعراض معاھدة عѧدم انتشѧار الأسѧلحة النوويѧة (معاھѧدة عѧدم الانتشѧار) الخطѧوة  ٢٠١٠أيد مؤتمر عام 
بشأن إنشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة وجميѧع أسѧلحة الѧدمار الشѧامل  ٢٠١٢العملية لعقد مؤتمر في عام 

الوكالѧѧة  أن يُطلѧѧَّب مѧѧنالاستعراضѧѧي  ٢٠١٠عѧѧام وأيѧѧّد مѧѧؤتمر  .فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط ووسѧѧائل إيصѧѧالھا الأخѧѧرى
مع مراعѧاة الجھѧود السѧابقة والخبѧرة ، ٢٠١٢والمنظمات الدولية الأخرى المعنية إعداد وثيقة أساسية لمؤتمر عام 

علѧѧى الرسѧѧالة المؤرخѧѧة  الطلѧѧب، ورداً  الأساسѧѧية اسѧѧتجابةً لھѧѧذاوقѧѧد أعѧѧُدت ھѧѧذه الوثيقѧѧة  المكتسѧѧبة فѧѧي ھѧѧذا المجѧѧال.
 ، السيد جاكو لاجافا سفير فنلندا.٢٠١٢التي وردت من منسّق مؤتمر عام  ٢٠١٢نيسان/أبريل  ٢٧

وتشرح الوثيقة الأساسѧية العمѧل الѧذي اضѧطلعت بѧه الوكالѧة والخبѧرة المكتسѧبة فيمѧا يتعلѧق بطرائѧق إنشѧاء منطقѧة 
 خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط.

 وكالة المتصلة بتطبيق الضمانات في الشرق الأوسط.قائمة بوثائق ال ١ترد في الملحق و

قائمѧة بحالѧة تنفيѧذ اتفاقѧات الضѧمانات، والبروتوكѧولات الإضѧافية وبروتوكѧولات الكميѧات  ٢ترد فѧي الملحѧق كما 
 الصغيرة للدول في منطقة الشرق الأوسط.

  العمل السابق الذي اضطلعت به الوكالة  -٢

اعتمѧѧѧده المѧѧѧؤتمر العѧѧѧام للوكالѧѧѧة فѧѧѧي دورتѧѧѧه الثانيѧѧѧة والثلاثѧѧѧين فѧѧѧي  ، الѧѧѧذيGC(XXXII)/RES/487فѧѧѧي القѧѧѧرار 
، طُلب إلى المدير العام القيام بجملة أمور، من بينھѧا "إعѧداد دراسѧة تقنيѧة لشѧتى طرائѧق ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٣

ذلѧѧك أول طلѧѧب  وكѧѧان ١تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي المنطقѧѧة، مѧѧع مراعѧѧاة خبѧѧرة الوكالѧѧة فѧѧي تطبيѧѧق ضѧѧماناتھا".
 يوجھه المؤتمر العام إلى المدير العام بإعداد وثيقة حول ھذا الموضوع.

 "طرائѧѧѧѧѧق تطبيѧѧѧѧѧق الضѧѧѧѧѧمانات فѧѧѧѧѧي الشѧѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧѧط"الطلѧѧѧѧѧب، وفѧѧѧѧѧي مѧѧѧѧѧذكرة عنوانھѧѧѧѧѧا  واسѧѧѧѧѧتجابةً لѧѧѧѧѧذلك
)GC(XXXIII)/887( ام٢ѧѧؤتمر العѧѧام المѧѧدير العѧѧغ المѧѧي ، أبلѧѧأن  ١٩٨٩ فѧѧةبشѧѧة تقنيѧѧة  دراسѧѧا الأمانѧѧتى أجرتھѧѧلش

اتفاقѧѧات  ،الملحقѧѧة بمѧѧذكرة المѧѧدير العѧѧام ،الدراسѧѧة التقنيѧѧةوتشѧѧرح  .طرائѧѧق تطبيѧѧق الضѧѧمانات فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط

 
  المؤتمر العام من "المدير العام يرجو)، ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٣(  GC(XXXII)/RES/487من منطوق القرار ٦في الفقرة   ١

النوويѧة  منشѧآتھاقبѧول إسѧرائيل إخضѧاع جميѧع  لحѧين لتطبيѧق ضѧمانات الوكالѧة فѧي المنطقѧة،إعداد دراسة تقنيѧة عѧن الطѧرق المختلفѧة 
  .ضماناتھا" تطبيق في الوكالة خبرة آخذا في الاعتبار لضمانات الوكالة،

تطبيѧق  طѧرق الملحقѧة بمѧذكرة المѧدير العѧام المعنونѧة ،الضمانات في الشرق الأوسѧط عن الطرق المختلفة لتطبيقدراسة تقنية انظر   ٢
  ).١٩٨٩ سبتمبر/أيلول ٥( ، GC(XXXIII)/887ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، الوثيقة
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الضمانات المبرمة بين الوكالة والدول المعنية، وتقدم جملة أمور تشمل مقارنة بين شتى أنواع اتفاقات الضѧمانات 
 ٣التي تنطبق بموجبھا ضمانات الوكالة.

الشѧرق  منطقѧة طلب المؤتمر العام إلى المѧدير العѧام "التشѧاور مѧع الѧدول الأعضѧاء المعنيѧة فѧي ،١٩٨٩وفي عام 
الأوسѧѧط بھѧѧدف تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة علѧѧى جميѧѧع المنشѧѧآت النوويѧѧة فѧѧي المنطقѧѧة، مѧѧع مراعѧѧاة التوصѧѧيات ذات 

الشرق الأوسѧط، منطقة  والوضع في  GC(XXXIII)/887من التقرير الملحق بالوثيقة ٧٥الصلة الواردة في الفقرة 
 ٤بھذا الشأن إلى مجلس المحافظين وإلى المؤتمر العام في دورته العادية الرابعة والثلاثين". وأن يقدم تقريراً 

)، الѧذي ١٩٨٨كѧانون الأول/ديسѧمبر  ٧( A/RES/43/65وفي أعقاب اعتماد الجمعية العامة للأمم المتحѧدة القѧرار 
بشѧأن إنشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة فѧي الشѧرق الأوسѧط، عُقѧدت  طلب إلى الأمين العام إعѧداد دراسѧة

  .١٩٩٠و  ١٩٨٩مناقشات بين الوكالة والأمم المتحدة حول ھذا الموضوع في عامي 

تطبيѧق ضѧمانات الوكالѧة فѧي الشѧرق "بند حول  ، أدُرج لأول مرة في جدول أعمال المؤتمر العام١٩٩١وفي عام 
وطلѧب  ٦).GC(XXXV)/RES/571واعتمѧد المѧؤتمر العѧام قѧراره الأول حѧول ھѧذا الموضѧوع (القѧرار  ٥."الأوسط

أن يتخѧذ التѧدابير اللازمѧة لتيسѧير التطبيѧق المبكѧر لضѧمانات الوكالѧة الكاملѧة النطѧاق "ذلك القرار إلى المدير العام 
مѧوذجي يراعѧي آراء دول المنطقѧة على جميع الأنشطة النووية في الشرق الأوسط، وبصѧفة خاصѧة إعѧداد اتفѧاق ن

وإثر اعتماد القرار، عقѧدت الوكالѧة مشѧاورات  ٧ ."كخطوة ضرورية نحو إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية
 ٨مع دول الشرق الأوسط.

) أمثلة على أنواع الالتزامѧات التѧي قѧد  GC(XXXVI)/1019، قدم تقرير المدير العام في الوثيقة (١٩٩٢وفي عام 
تتخذھا فئتان من الدول، أي دول المنطقة والدول الحائزة لأسلحة نووية، في اتفѧاق بشѧأن إنشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن 

وحدد التقرير جملة أمور، منھا متطلبات التحقق الممكنѧة فѧي ھѧذه المنطقѧة،  ٩الأسلحة النووية في الشرق الأوسط.

 
تطبيѧق  طѧرق الملحقѧة بمѧذكرة المѧدير العѧام المعنونѧة ،الضمانات في الشرق الأوسѧط عن الطرق المختلفة لتطبيقدراسة تقنية انظر   ٣

  .)١٩٨٩ سبتمبر/أيلول ٥( ، GC(XXXIII)/887ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، الوثيقة

أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٩فѧѧي  ٣٢١، قѧѧرار اعتمѧѧد خѧѧلال الجلسѧѧة العامѧѧة القѧѧدرات النوويѧѧة الإسѧѧرائيلية والخطѧѧر النѧѧووي الإسѧѧرائيليانظѧѧر   ٤
  .)١٩٨٩أيلول/سبتمبر  ٢٩( GC(XXXIII)/RES/506، الوثيقة ١٩٨٩

 للدورة العادية  الخامسة والثلاثينطلب إدراج بند بعنوان "تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط" في جدول الأعمال المؤقت   ٥
/آب/أغسطس ٣٠( GC(XXXV)/969/Corr.1)؛ وتصويبھا ١٩٩١آب/أغسطس  ٢٦(  GC(XXXV)/969، الوثيقةالعام للمؤتمر
)؛ والوثيقة ١٩٩١آب/أغسطس  ٢٣(  GC(XXXV)/952/Add.2)؛ وجدول الأعمال المؤقت، الوثيقة١٩٩١

GC(XXXV)/952/Add.2/Rev.1 )١٩٩١آب/أغسطس  ٣٠.(  
، الوثيقѧة ١٩٩١أيلول/سѧبتمبر  ٢٠فѧي  ٣٤٢، قѧرار اعتُمѧِد خѧلال الجلسѧة العامѧة تطبيق ضمانات الوكالѧة فѧي الشѧرق الأوسѧطانظر   ٦

GC(XXXV)/RES/571  ،)١٩٩١أيلول/سبتمبر  ٢٠(.  

  .)١٩٩١أيلول/سبتمبر  ٢٠(  GC(XXXV)/RES/571القرارمن  ٢الفقرة   ٧

مѧѧن  ١٢؛ والفقѧѧرة GOV/2009/44-GC(53)/12مѧѧن الوثيقѧѧة  ١١؛ والفقѧѧرة GOV/2010/48-GC(54)/13مѧѧن الوثيقѧѧة  ١٤انظѧѧر الفقѧѧرة   ٨
مѧѧѧن الوثيقѧѧѧة  ١٣؛ والفقѧѧѧرة GOV/2008/29-GC(52)/10مѧѧѧن الوثيقѧѧѧة  ١٢؛ والفقѧѧѧرة GOV/2008/29/Rev.1-GC(52)/10/Rev.1الوثيقѧѧѧة 

GOV/2007/40-GC(51)/14 رةѧѧѧѧѧة  ١٣؛ والفقѧѧѧѧѧن الوثيقѧѧѧѧѧمGOV/2006/44-GC(50)/12 رةѧѧѧѧѧة  ١٤؛ والفقѧѧѧѧѧن الوثيقѧѧѧѧѧمGOV/2005/53-

GC(49)/18 ة  ١٦؛ والفقرةѧمن الوثيقGOV/2003/54-GC(47)/12 رةѧة  ١٤؛ والفقѧن الوثيقѧمGOV/2002/34-GC(46)/9 رةѧن  ٨؛ والفقѧم
  .GOV/OR.787من الوثيقة  ١٠٦؛ والفقرة GOV/2861-GC(40)/6الوثيقة 

، تقرير من المѧدير العѧام إلѧى مجلѧس المحѧافظين والمѧؤتمر تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط من  ١٢و ١١الفقرتين  انظر  ٩
  .)١٩٩٢( GC(XXXVII)/1019العام، الوثيقة 
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ً وذكѧѧّر التقريѧѧر  ١٠بالإضѧѧافة إلѧѧى وسѧѧائل إجѧѧراء ذلѧѧك التحقѧѧق. الحاجѧѧة إلѧѧى بعѧѧض الوضѧѧوح مѧѧن جانѧѧب دول  أيضѧѧا
المنطقة فيما يخص الالتزامات المادية التي ستدرج في اتفاق إنشاء منطقة خالية مѧن الأسѧلحة النوويѧة فѧي الشѧرق 

ً  ١١الأوسط. لتعريѧف المسѧؤولين الحكѧوميين فѧي الѧدول  دراسيةحلقات  وأشار التقرير إلى أن الوكالة قد تنظم أيضا
من أجل تيسير انتقاء الخيѧارات فѧي المسѧتقبل بخصѧوص إنشѧاء  اوطرائقھ ائ الضمانات، وممارساتھالمعنية بمباد

 ١٢منطقة خالية من الأسلحة النووية في الشرق الأوسط.

 GC(XXXVI)/RES/601مدير العام في القرارلإلى ا، وبموجب الولاية التي أوكلھا المؤتمر العام ١٩٩٣وفي عام 

مشاورات مع دول الشرق الأوسط، عقدت الوكالة حلقة عمل في فيينا (في الفتѧرة مѧن ) بمواصلة إجراء ال١٩٩٢(
نشѧأ ) حول "طرائق تطبيق الضمانات في المنطقة الخالية مѧن الأسѧلحة النوويѧة التѧي ستُ ١٩٩٣أيار/مايو  ٧إلى  ٤

طيѧѧة التفصѧѧيلية وتراوحѧѧت المواضѧѧيع بѧѧين السѧѧمات العامѧѧة لѧѧنظم التحقѧѧق والتغ فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط فѧѧي المسѧѧتقبل".
 ١٣لتقنيات وممارسات الضمانات.

  GC(XXXVIII)/RES/21لمѧѧدير العѧѧام بموجѧѧب القѧѧرارإلѧѧى ا، وفѧѧي إطѧѧار أداء الولايѧѧة الموكلѧѧة ١٩٩٤وفѧѧي عѧѧام 
)، شاركت الوكالة في عمل الفريق العامل المتعدد الأطراف المعني بالحد مѧن الأسѧلحة وبѧالأمن الإقليمѧي ١٩٩٤(

  ١٤في الشرق الأوسط.

، الѧѧذي طلѧѧب أن يѧѧدعو المѧѧدير العѧѧام خبѧѧراء مѧѧن ١٩٩٦فѧѧي  ١٥ GC(40)/DEC/15موجѧѧب مقѧѧرر المѧѧؤتمر العѧѧام وب
الشرق الأوسط والمنѧاطق الأخѧرى إلѧى حلقѧة عمѧل تقنيѧة بشѧأن الضѧمانات، وتكنولوجيѧات التحقѧق، والخبѧرة ذات 

 ً وعُقدت حلقة العمل فѧي الفتѧرة  ١٦.لحلقة العمل ھذه بالتشاور مع الأطراف المعنية الصلة، وأعدت الوكالة برنامجا
فѧѧي فيينѧѧا، وكѧѧان ھѧѧدفھا تعميѧѧق الفھѧѧم بشѧѧأن نظѧѧام الضѧѧمانات التѧѧابع للوكالѧѧة،  ١٩٩٧أيار/مѧѧايو  ١٥إلѧѧى  ١٢مѧѧن 

وركزت حلقة العمل على جملة أمور شملت عمليѧة التحقѧق نفسѧھا،  ١٧.وتكنولوجياتھا للتحقق وخبرتھا ذات الصلة
قسامه الرئيسية، وقدرة الوكالة على اكتشاف أي مѧواد أو مرافѧق نوويѧة غيѧر ونظام الضمانات الخاص بالوكالة وأ

 
  ).١٩٩٢(  GC(XXXVII)/1019ثيقة من الو ٢٣الى  ١٣من  انظر الفقرات  ١٠

، تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين والمѧѧؤتمر العѧѧام، الوثيقѧѧة تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧطانظѧѧر   ١١
GOV/2682-GC(XXXVII)/1072 )٣)، الفقرة ١٩٩٣أيلول/سبتمبر  ٦.  

  ).١٩٩٢(  GC(XXXVI)/1019من الوثيقة  ٨انظر الفقرة   ١٢

  ).١٩٩٣أيلول/سبتمبر  ٦(  GOV/2682-GC(XXXVII)/1072من الوثيقة ١٠الفقرة   ١٣

تطبيѧق مѧن  ١٣إلѧى  ٨)؛ والفقѧرات مѧن ١٩٩٣أيلول/سѧبتمبر  ١٠(  GOV/2682-GC(XXXVII)/1072من الوثيقѧة  ١١انظر الفقرة   ١٤
)؛  ١٩٩٤أيلول/سѧѧبتمبر  ٢(  GOV/2757-GC(XXXVIII)/18، تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام، الوثيقѧѧةضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط

، تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى المѧѧؤتمر العѧѧام ومجلѧѧس تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧطمѧѧن   ١٠إلѧѧى  ٨والفقѧѧرات مѧѧن 
الشѧѧرق  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧيمѧѧن  ٨-٧)؛ والفقѧѧرتين ١٩٩٥آب/أغسѧѧطس  ٢٢(  GOV/2825-GC(39)/20المحѧѧافظين، الوثيقѧѧة

أيار/مѧѧايو  ٨( GC(40)/6-GOV/2861مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى المѧѧؤتمر العѧѧام وإلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين، الوثيقѧѧة مقѧѧدم ، تقريѧѧر الأوسѧѧط
١٩٩٦.(  

  ).١٩٩٦أيلول/سبتمبر  ٢٠( GC(40)/RES/22الوثيقة تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، انظر   ١٥

، تقريѧر مѧن المѧدير العѧام إلѧى مجلѧس المحѧافظين والمѧؤتمر العѧام، الوكالة فѧي الشѧرق الأوسѧطتطبيق ضمانات  من  ٨الفقرة  انظر  ١٦
  .)١٩٩٧ آب/أغسطس ١٩( GOV/2941-GC(41)/16الوثيقة 

  .GOV/2941-GC(41)/16من الوثيقة  ٩انظر الفقرة   ١٧
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معلنة، والشفافية بشأن برامج الدول وخططھا النووية، وخبѧرة الوكالѧة والѧدروس المسѧتفادة مѧن تنفيѧذ الضѧمانات، 
  ١٨التحقق.وأي تكنولوجيات ومسائل جديدة بشأن 

بѧѧѧالاقتران مѧѧѧع القѧѧѧرار  اعتُمѧѧѧِد، الѧѧѧذي GC(41)/DEC/14المقѧѧѧرر فѧѧѧي ، طلѧѧѧب المѧѧѧؤتمر العѧѧѧام، ١٩٩٧وفѧѧѧي عѧѧѧام 
GC(41)/RES/25 ة  نأ" ١٩ѧل تقنيѧة عمѧى حلقѧرى إلѧاطق الأخѧط والمنѧرق الأوسѧيدعو المدير العام خبراء من الش

بشأن الضمانات، وتكنولوجيات التحقق، والخبرات الأخرى ذات الصѧلة، بمѧا فѧي ذلѧك الخبѧرة فѧي شѧتى السѧياقات 
ً وبموج ٢٠."الإقليمية  لحلقة العمل بالتشاور والتنسيق مѧع الأطѧراف المعنيѧة. ب ذلك الطلب، أعدت الوكالة برنامجا

، وھѧي الثالثѧة مѧن "الضمانات، وتكنولوجيات التحقق والخبرات الأخرى ذات الصѧلة"وعُقدت حلقة العمل التقنية، 
مواصѧلة  من حلقة العمѧل. وكان الھدف ١٩٩٨أيار/مايو  ١٣إلى  ١١مقر الوكالة الرئيسي في الفترة من بنوعھا، 

توسيع الفھم فيما يخص أصل وسمات وتطبيѧق ضѧمانات الوكالѧة ومفѧاھيم التحقѧق الأخѧرى، والتقنيѧات والأدوات، 
ѧادرات والاحتياجѧتلزمات للمبѧوفير المسѧن تѧتفادة مѧدروس المسѧك بالإضافة إلى الѧي ذلѧا فѧددة بمѧة المحѧات الإقليمي

 ٢١.المناطق الخالية من الأسلحة النووية منالتحقق  عبرالدروس التي استفادتھا الوكالة 

، "تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسѧط"، وفي سياق بند جدول الأعمال عن ٢٠٠٠أيلول/سبتمبر  ٢٢وفي 
لذي طلب فيѧه المѧؤتمر العѧام إلѧى ا ٢٢،GC(44)/DEC/12مقرر اعتمدت الدورة الرابعة والأربعون للمؤتمر العام ال

المدير العام أن يتخذ الترتيبات اللازمة لعقد محفѧل يمكѧن فѧي سѧياقه للمشѧاركين مѧن الشѧرق الأوسѧط والأطѧراف "
بإنشѧاء  الثقة المتصلالأخرى المھتمة الاستفادة من خبرات المناطق الأخرى، بما في ذلك الخبرات في مجال بناء 

ً "ودعا المقرر  ."قة خالية من الأسلحة النوويةمنط أن يقѧوم، بالاشѧتراك مѧع دول منطقѧة الشѧرق  المدير العام أيضѧا
 ."الأوسط وسائر الأطراف المھتمة، بوضع جدول أعمال المحفل وتحديد الطرائق التي من شأنھا أن تكفل نجاحه

وواصل المدير العام التماس آراء الدول الأعضѧاء وإبѧلاغ المѧؤتمر العѧام سѧنويا بنتѧائج مشѧاوراته بشѧأن عقѧد ھѧذا 
وبعد إجراء مزيد من المشѧاورات فѧي  ولكن استمر وجود اختلافات في وجھات النظر بين دول المنطقة. المنتدى.

 يدعوھا إلى المشاركة في منتدى ٢٠١١آب/أغسطس  ٣١، كتب المدير العام إلى الدول الأعضاء في ٢٠١١عام 

 الأوسѧط، الشѧرق فѧي النوويѧة الأسѧلحة مѧن خاليѧة منطقѧة لإنشѧاء بالنسѧبة المحتملة الجدوى ذات الخبرة بشأن الوكالة

  .٢٠١١نوفمبر /الثاني تشرين ٢٢و ٢١ يومي مقر الوكالة في يُعقد الذي

المحفѧل، الѧذي يعكѧس توافѧق  صѧُمّم ٢٣مѧع خطѧاب المѧدير العѧام،ن في جدول الأعمال الذي تم تعميمه وكما ھو مبيّ 
آراء الدول الأعضاء في الوكالة علѧى أھميѧة إقامѧة منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة فѧي إقلѧيم الشѧرق الأوسѧط، 

ة مѧن أفريقيѧѧـا، وآسѧيا، وأوروبѧا، وأمريكѧا اللاتينيѧة والكѧѧاريبي، فѧي إنشѧاء نظѧم أمنيѧة إقليميѧѧ كѧلٍّ للنظѧر فѧي تجربѧة 
 
  .GOV/2941-GC(41)/16من الوثيقة  ١٤إلى  ١١انظر الفقرات من   ١٨

خѧلال الجلسѧة العامѧة العاشѧرة،  ١٩٩٧تشѧرين الأول/أكتѧوبر  ٣، قرار اعتُمِد فѧي ضمانات الوكالة في الشرق الأوسطتطبيق انظر   ١٩
  ).١٩٩٧تشرين الأول/أكتوبر  ٣( GC(41)/RES/25الوثيقة 

  ).١٩٩٧تشرين الأول/أكتوبر  ٣( GC(41)/DEC/14الوثيقة تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، انظر   ٢٠

من المدير العام إلى مجلѧس المحѧافظين مقدم ، تقرير تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسطمن  ١٣إلى  ١٠انظر الفقرات من   ٢١
تطبيѧق ضѧمانات الوكالѧة فѧي الشѧرق مѧن  ٥)؛ والفقѧرة ١٩٩٨آب/أغسѧطس  ٢٨( GOV/1998/45-GC(42)/15والمؤتمر العѧام، الوثيقѧة 

آب/أغسѧѧطس  ٢٦( GOV/1999/51-GC(43)/17مجلѧѧس المحѧѧافظين والمѧѧؤتمر العѧѧام، الوثيقѧѧة  ، تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى الأوسѧѧط
١٩٩٩(.  

  ).٢٠٠٠ سبتمبر/أيلول٢٢( GC(44)/DEC/12 الوثيقة الأوسط، الشرق في الوكالة ضمانات تطبيق انظر  ٢٢

-GOV/2012/38تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسط، تقرير من المدير العام،  انظر الوثيقة المعنونة  ٢٣

GC(56)/17 )٢٠١٢آب/أغسطس  ٢٧.(  
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وكѧان مجѧال التركيѧز الرئيسѧي للمحفѧل  وتحقيق نزع السلاح عن طريق إنشاء مناطق خالية مѧن الأسѧلحة النوويѧة.
بحث الدروس المستفادة في أقاليم أخرى بشأن الوضع والسياق الإقليميѧين اللѧذين كانѧا سѧائدين فѧي ‘ ١’ ھو ما يلي:

مراجعѧة المبѧادئ القائمѧة المتفѧق ‘ ٢’الأسѧلحة النوويѧة؛  ھذه الأقاليم قبل أن تبدأ النظر فѧي إنشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن
عليھا على الصعيد المتعدد الأطراف لإنشاء مناطق خالية من الأسلحة النووية في المناطق المأھولѧة بالسѧكان مѧن 

ة؛ استعراض النظرية والتطبيق فيما يتعلق بإنشاء المناطق الخمѧس القائمѧة الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧ‘ ٣’العالم؛ 
النقاش مع ممثلين عن المناطق الخمس القائمѧة الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة حѧول خبѧرتھم فѧي التشѧجيع علѧى ‘ ٤’

إنشاء مناطق خالية من الأسلحة النووية وتفاوضھم بشأنھا والتنفيذ العملي للترتيبات ذات الصلة المتفاوَض عليھا؛ 
كذلك بحث الجدوى المحتملѧة لتلѧك الخبѧرة فيمѧا يتعلѧق بحالѧة  وتم مناقشة إقليم الشرق الأوسط في ھذا السياق.‘ ٥’

 وإقليم الشرق الأوسط.

أعلن المدير العام، في كلمته الاستھلالية أمام مجلس المحѧافظين، أن الممثѧل المقѧيم  ٢٠١١أيلول/سبتمبر  ١٢وفي 
 ً   للمنتدى. للنرويج لدى الوكالة، السفير يان بيترسن، قبل دعوته للعمل رئيسا

وافتѧتح المѧدير العѧام  على ثلاث جلسѧات عامѧة. ٢٤مل برنامج المنتدى، الذي وضعه الرئيس خلال مشاوراته،واشت
، تناول ممثلو المناطق الخمѧس الخاليѧة مѧن ١. وخلال الجلسة العامة ٢٠١١تشرين الثاني/نوفمبر  ٢١المنتدى في 

ضѧѧوء الظѧѧروف  علѧѧىة وعمليѧѧة إنشѧѧائھا مѧѧنھم الخاليѧѧة مѧѧن الأسѧѧلحة النوويѧѧ كѧѧلٍّ الأسѧѧلحة النوويѧѧة تѧѧاريخ منطقѧѧة 
ن إنشѧѧاء كѧѧل منطقѧѧة أوأوضѧѧحوا  ٢٥الجغرافيѧѧة السياسѧѧية ذات الصѧѧلة وكѧѧذلك الأوضѧѧاع الأمنيѧѧة الإقليميѧѧة والدوليѧѧة.

، تطلѧَّب معالجѧة قضѧايا بنѧاء الثقѧة وعѧدم الانتشѧار من نوعه، وطѧويلاً  خالية من الأسلحة النووية كان مسعى فريداً 
ً والشفافية من خلال عملي وتѧم التشѧديد علѧى الإرادة السياسѧية القويѧة والالتѧزام  مبتكѧرة. ات تفاوضѧية مرنѧة وأحيانѧا

وأشѧѧُير إلѧѧى الѧѧدعم التقنѧѧي والقѧѧانوني المقѧѧدم مѧѧن  القѧѧوي مѧѧن جانѧѧب الѧѧدول المعنيѧѧة بوصѧѧفھما عنصѧѧرين أساسѧѧيين.
ق إقليميѧين، ھمѧا اليوراتѧوم وقѧدم ممѧثلا ترتيبѧي تحقѧ المنظمѧات الدوليѧة ذات الصѧلة، مثѧل الأمѧم المتحѧدة والوكالѧة.

 لكѧѧلٍّ الأرجنتينيѧѧة لحصѧѧر ومراقبѧѧة المѧѧواد النوويѧѧة، عرضѧѧين عѧѧن ممارسѧѧات التحقѧѧق الإقليميѧѧة -والھيئѧѧة البرازيليѧѧة
  ٢٦منھما، وعن الجدوى المحتملة لھذه التجربة بالنسبة لحالة وإقليم الشرق الأوسط.

ح الباب في المنتدى للنقاش بين المشاركين فѧي المنتѧدى ، فُت١وبعد العروض السبعة التي قدُمت في الجلسة العامة 
وتم ترتيب المناقشات وجѧدولتھا بحيѧث تُعطѧى الأولويѧة للѧدول الأعضѧاء فѧي إقلѧيم  والمشاركين في حلقتي النقاش.

للمناقشѧة مѧن جانѧب دول إقلѧيم الشѧرق الأوسѧط ومقѧدمي العѧروض،  ٢وخُصصت الجلسة العامѧة  الشرق الأوسط.
قشة قضايا تعكس ما لتجربة المناطق القائمة الخالية من الأسلحة النووية وترتيبѧات التحقѧق الإقليميѧة وتناولت المنا

، تѧم توسѧيع النقѧاش ليشѧمل ٣وخلال الجلسة العامة  القائمة من جدوى محتملة بالنسبة لحالة وإقليم الشرق الأوسط.
، عѧن رأي عѧام بفائѧدة ٣و ٢الجلستين العامتين وأعربت الدول الأعضاء، أثناء  جميع الدول الأعضاء في الوكالة.

  المنتدى وعن تقديرھا للجھود التي بذلھا المدير العام في عقد المنتدى.

 
  ).٢٠١٢آب/أغسطس  ٢٧( GOV/2012/38-GC(56)/17للوثيقة  ٢انظر المرفق   ٢٤
 GOV/2012/38-GC(56)/17للوثيقѧة  ٣العروض التي قدمھا ممثلѧو المنѧاطق الخمѧس الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة فѧي المرفѧق  ترد  ٢٥
 ).٢٠١٢آب/أغسطس  ٢٧(
للوثيقѧة  ٣الأرجنتينيѧة لحصѧر ومراقبѧة المѧواد النوويѧة فѧي المرفѧق -يرد العرضان اللذان قدمھما ممثلا اليوراتوم والھيئة البرازيلية  ٢٦

GOV/2012/38-GC(56)/17 )٢٠١٢آب/أغسطس  ٢٧.( 



GOV/2013/33/Add.1-GC(57)/10/Add.1 
  المرفق

 ٦الصفحة 

يѧرد  الѧذي للمنتѧدى، تلخيصѧه المشѧاركين علѧى الѧرئيس تѧلا، ٢٠١١ نѧوفمبر/الثاني تشرين ٢٢ في المنتدى وفي ختام
، الѧوارد فѧي الوثيقѧة ٢٠١٢تقريѧر المѧدير العѧام عѧن تطبيѧق الضѧمانات فѧي الشѧرق الأوسѧط لعѧام  فѧي مرفѧق نصѧه

GOV/2012/38-GC(56)/17 )٢٠١٢آب/أغسطس  ٢٧.(  

 دور الوكالة بموجب معاھدات المناطق الخالية من الأسلحة النووية وترتيبات التحقق الإقليمية  -٣

ة النووية، يتمثل دور الوكالة الرئيسي في التحقق مѧن امتثѧال الѧدول في المناطق الخمس القائمة الخالية من الأسلح
وتعتمѧѧد المنѧѧاطق الخاليѧѧة مѧѧن الأسѧѧلحة  الأطѧѧراف لالتزامھѧѧا باسѧѧتخدام الطاقѧѧة النوويѧѧة للأغѧѧراض السѧѧلمية وحѧѧدھا.

فѧي غيѧر الحѧائزة للأسѧلحة النوويѧة الأطѧراف  النووية على إطار قانوني للضمانات يقضѧي بѧأن تقѧوم جميѧع الѧدول
 كمѧا تقضѧي معاھѧدة المناطق الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة بѧإبرام اتفاقѧات ضѧمانات شѧاملة مѧع الوكالѧة. معاھدات

منطقة آسيا الوسطى الخالية من الأسلحة النوويѧة بѧأن تبѧرم الѧدول الأطѧراف لѧيس فقѧط اتفѧاق ضѧمانات شѧاملة بѧل 
 ً ً  بروتوكولاً  أيضا   .إضافيا

 ً راروتونغا وبانكوك وبليندابا وآسѧيا الوسѧطى للمنѧاطق الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة علѧى معاھدات  وتشتمل أيضا
أحكام تتطلѧب ضѧمانات الوكالѧة كشѧرط لتوريѧد المѧواد المصѧدرية أو المѧواد الانشѧطارية الخاصѧة، أو المعѧدات أو 

 ً الخاصѧة، إلѧى الѧدول غيѧر لمعالجѧة أو اسѧتخدام أو إنتѧاج المѧواد الانشѧطارية  المواد المصѧممة أو المعѧدة خصيصѧا
ً لأالحائزة  الضѧمانات كشѧرط للتوريѧد إلѧى  سلحة نووية (بعض المعاھدات، مثل معاھѧدة راروتونغѧا، تتطلѧب أيضѧا

منطقة آسѧيا الوسѧطى الخاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة  إلى ذلك تتطلب معاھدة وإضافةً  الدول الحائزة لأسلحة نووية).
 سلحة نووية.لأإلى الدول غير الحائزة كشرط للتوريد  بروتوكول إضافي إبرام

المناطق الخالية من الأسلحة النووية على دور أوسѧع للوكالѧة، مثѧل إمكانيѧة المشѧاركة فѧي  وتنص بعض معاھدات
ولѧم يُلجѧأ إلѧى ھѧذه الأحكѧام حتѧى  بعثات تقصي الحقائق أو عمليات التفتيش في حالة وجود مسائل بشѧأن الامتثѧال.

ً وتتوخى معاھدة ب الآن.  للوكالة في التحقق من تفكيك وتѧدمير الأجھѧزة المتفجѧرة النوويѧة، فضѧلاً  دوراً  ليندابا أيضا
 عن تدمير أو تحويل المرافق الخاصة بإنتاجھا.

 علѧى طلѧب الѧدول المعنيѧة بشѧأن جميѧع جوانѧب ترتيبѧات وقد قدمت الوكالة المشورة القانونية والѧدعم التقنѧي بنѧاءً 

وشѧمل الѧدعم  النووية، بما في ذلك قضايا المعاھدات والضمانات وترتيبѧات التعѧاون. المناطق الخالية من الأسلحة
 ً وتسѧاعد  علѧى طلѧب الѧدول، فѧي الاجتماعѧات وحلقѧات العمѧل التѧي تعقѧدھا الѧدول الأطѧراف. المشاركة، بناءً  أيضا

 ً لمعاھѧدات علѧى وضѧع ، من خلال برنامجھا للمساعدة التشريعية، دولھا الأعضاء الأطراف في تلك االوكالة أيضا
منھا التي تنظم الاسѧتخدامات السѧلمية للطاقѧة النوويѧة والإشѧعاع المѧؤيِّن،  لكلٍّ و/أو تعزيز الأطر القانونية الوطنية 

من أجل مواءمتھا مع الصكوك القانونية الدولية ذات الصلة، بما في ذلك الصكوك المتعلقѧة بالمنѧاطق الخاليѧة مѧن 
 الأسلحة النووية.

 –(معاھѧدة تلاتيلولكѧو  ١٩٦٧الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينيѧة ومنطقѧة البحѧر الكѧاريبي لعѧام  معاھدة حظر
  الخالية من الأسلحة النووية) منطقة أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي

لتطبيѧق بموجب ھذه المعاھدة، يُشترط على كل طرف متعاقد إبرام اتفاقات ثنائية أو متعددة الأطراف مѧع الوكالѧة 
مѧن المعاھѧدة للوكالѧة القيѧام بعمليѧات تفتѧيش  ١-١٦وتخѧول المѧادة  ).١٣الضѧمانات علѧى أنشѧطته النوويѧة (المѧادة 

 ً ً  ١٢للمادة  خاصة، وفقا ً  مѧن المعاھѧدة. ١٣لاتفاقѧات الضѧمانات المشѧار إليھѧا فѧي المѧادة  من المعاھѧدة ووفقѧا  ووفقѧا
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ووكالة حظر الأسلحة النووية في أمريكا اللاتينيѧة ومنطقѧة البحѧر  ذريةالدولية للطاقة ال لاتفاق التعاون بين الوكالة
 ً  للترتيبات التي يتم الاتفاق عليھا من وقت لآخر". الكاريبي، "تحافظ أمانتا المنظمتين على علاقة عمل وثيقة وفقا

 ً داخѧل  ي لѧديھا أراضٍ البروتوكول الإضافي الأول، المفتوح أمام جميع الدول الت وتتضمن معاھدة تلاتيلولكو أيضا
منطقة انطباق المعاھدة تكون ھي مسؤولة عنھا بحكم القانون أو بحكم الواقع وتتفق تلك الدول فيما يتعلق بھا، في 

 جملة أمور، على إبرام اتفاقات لتطبيق الضمانات على الأنشطة النووية التي تنفذ في تلك الأراضي.

 بيѧѧروو بѧѧاراغواي انطبѧѧاق المعاھѧѧدة مسѧѧاعدة تشѧѧريعية مѧѧن الوكالѧѧة: وقѧѧد تلقѧѧت الѧѧدول التاليѧѧة الواقعѧѧة داخѧѧل منطقѧѧة
 .ھندوراسو المكسيكو كولومبياو كوستاريكاو شيليو السلفادورو جامايكاو

 (معاھدة راروتونغا) ١٩٨٥معاھدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في جنوب المحيط الھادئ لعام 

بعѧد بѧدء نفѧاذ معاھѧدة عѧدم  بѧرمشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة تُ لإنراروتونغѧا أول معاھѧدة  كانت معاھѧدة
ولѧѧذلك كانѧѧت أول معاھѧѧدة مѧѧن ھѧѧذا النѧѧوع تشѧѧترط علѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف إبѧѧرام اتفاقѧѧات  انتشѧѧار الأسѧѧلحة النوويѧѧة.

 الانتشѧار.ضمانات تكون، أو تعادل في نطاقھѧا وتأثيرھѧا، اتفاقѧات الضѧمانات المطلوبѧة فيمѧا يتعلѧق بمعاھѧدة عѧدم 
 ً  كشѧرط الوكالѧة لضѧمانات اشѧتراط صѧريح تحتوي على النووية الأسلحة من خالية أول معاھدة لمنطقة وكانت أيضا

 أو المصѧممة المѧواد أو المعѧدات أو الخاصѧة، الانشѧطارية المѧواد أو المصѧدرية بصادرات المواد للتوريد فيما يتعلق
ً  المعѧدة ً  الانشѧطارية الخاصѧة. المѧواد إنتѧاج أو اسѧتخدام أو لمعالجѧة خصيصѧا مѧن المعاھѧدة فѧإن  ٤للمѧادة  ووفقѧا

الضمانات المطلوبة فѧي حالѧة الصѧادرات إلѧى الѧدول غيѧر الحѧائزة لأسѧلحة نوويѧة ھѧي الضѧمانات التѧي تشѧترطھا 
مѧѧن معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار؛ وفѧѧي حالѧѧة الصѧѧادرات إلѧѧى الѧѧدول الحѧѧائزة لأسѧѧلحة نوويѧѧة، يجѧѧب أن  ١-المѧѧادة الثالثѧѧة

  التوريد لـ "اتفاقات الضمانات المنطبقة المبرمة مع [الوكالة]".يخضع 

(ب) من معاھدة راروتونغا، يتعھد كل طѧرف بѧأن "يѧدعم اسѧتمرار فعاليѧة نظѧام عѧدم الانتشѧار  ٤وبموجب المادة 
 الدولي المستند إلى معاھدة عدم الانتشار ونظام ضمانات الوكالة".

 ً علѧى طلѧب أي  المعنѧون "ضѧمانات الوكالѧة"، توافѧق كѧل دولѧة طѧرف، بنѧاءً لمعاھѧدة راروتونغѧا،  ٢ للملحق ووفقا
طرف آخر، على أن تحيل إلى ذلك الطرف وإلѧى مѧدير مكتѧب جنѧوب المحѧيط الھѧادئ للتعѧاون الاقتصѧادي، لعلѧم 
جميع الأطراف في المعاھدة، نسخة من الاستنتاجات العامѧة لأحѧدث تقريѧر مѧن الوكالѧة عѧن أنشѧطة التفتѧيش التѧي 

بأي نتائج لاحقة يخلص إليھا مجلس محѧافظي  ت بھا في أراضي الدولة الطرف المعنية، وأن تبلغ المدير فوراً قام
 الوكالة فيما يتعلق بتلك الاستنتاجات، لعلم جميع الأطراف في المعاھدة.

 (معاھدة بانكوك) ١٩٩٥لعام  معاھدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في جنوب شرق آسيا

من معاھدة بانكوك، مطلوب من كل دولة طرف لم تبرم اتفاقاً مع الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة  ٥جب المادة بمو
وتحتѧوي معاھѧدة بѧانكوك  من أجل تطبيق الضمانات الكاملة النطاق علѧى أنشѧطتھا النوويѧة السѧلمية أن تفعѧل ذلѧك.

ة راروتونغا تقضي بتطبيѧق ضѧمانات معاھѧدة عѧدم من معاھد ٤أيضاً على عبارات مماثلة لتلك الواردة في المادة 
الدول غير الحائزة لأسلحة نووية، وبأن يكون أيٌّ من ھѧذه الصѧادرات  للتوريد إلىانتشار الأسلحة النووية كشرط 

 إلى الدول الحائزة لأسلحة نووية "وفقاً لاتفاقات ضمانات سارية مع الوكالة الدولية للطاقة الذرية".

معنيѧة بإنشѧاء منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة فѧي جنѧوب شѧرق آسѧيا  ھيئةمن معاھدة بانكوك تنشئ  ٨والمادة 
أن تبѧرم مثѧل ھѧذه الاتفاقѧات مѧع الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة  للھيئѧةمѧن المعاھѧدة، يجѧوز  ١٨وعمѧلاً بالمѧادة  ).الھيئѧة(

السѧيطرة الѧذي  ييسѧر علѧى الأرجѧح فعاليѧة عمѧل نظѧامالذرية أو المنظمات الدولية الأخرى على نحو ما تѧرى أنѧه 
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أسسѧѧѧته المعاھѧѧѧدة (والѧѧѧذي يتضѧѧѧمن، فѧѧѧي جملѧѧѧة أمѧѧѧور، نظѧѧѧام ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة). أمѧѧѧا مرفѧѧѧق المعاھѧѧѧدة، بعنѧѧѧوان 
تعزيѧز دور الوكالѧة مѧن خѧلال مشѧاركتھا  المضѧي فѧي"الإجراءات الخاصة ببعثات تقصي الحقائق"، فينص علѧى 

دولѧة طѧرف مѧن أجѧل توضѧيح وحسѧم وضѧع قѧد يُعتبѧَر غامضѧاً أو  في إيفادھاسبب في أي بعثة لتقصي الحقائق تت
 شكوكاً حول الامتثال للمعاھدة. ربما أثار

، تايلند، وبروناي، وإندونيسيا وقد تلقت الدول التالية داخل منطقة انطباق المعاھدة مساعدات تشريعية من الوكالة:
 .ماليزيا، وكمبوديا، وفييت نام، والفلبينو

  (معاھدة بيليندابا) ١٩٩٦ا لعام عاھدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في أفريقيم

، قدمت الوكالة المساعدة إلѧى فريѧق الخبѧراء المعيَنѧين مѧن قِبѧَل الأمѧم ١٩٩٣تلبيةً لطلب من الأمم المتحدة في عام 
سѧѧودة أحكѧѧام المعاھѧѧدات ذات الصѧѧلة المتحѧѧدة، بالتعѧѧاون مѧѧع منظمѧѧة الوحѧѧدة الأفريقيѧѧة آنѧѧذاك، مѧѧن خѧѧلال إعѧѧداد م

وقѧد شѧارك مسѧؤول رفيѧع  بمتطلبات التحقق في أي منطقѧة خاليѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة تُنشѧأ مسѧتقبلاً فѧي أفريقيѧا.
وبنѧاءً علѧى طلѧب مѧن الأمѧم  المستوى من الوكالة في اجتماعѧات فريѧق الخبѧراء، وسѧاعد فѧي وضѧع تلѧك الأحكѧام.

اجتماع آخر لمجموعة الخبراء في بليندابا، توصّل خلاله الفريق إلى اتفاق علѧى المتحدة، شاركت الوكالة في عقد 
وبغرض ضمان الامتثال لأحكام معاھѧدة  .في أفريقيا مسودة نص معاھدة لإنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية

الوكالѧة المشѧورة والѧدعم  وقد قدمت من المعاھدة على إنشاء ھيئة أفريقية للطاقة النووية. ١٢بليندابا، تنص المادة 
 في نھاية المطاف.  المذكورةكذلك من أجل إنشاء الھيئة 

المرفѧق الثѧاني  وبمقتضѧى وتقضي معاھدة بلينѧدابا بѧأن تبѧرم كѧل دولѧة طѧرف اتفѧاق ضѧمانات شѧاملة مѧع الوكالѧة.
بالمعاھѧѧدة، بعنѧѧوان "ضѧѧمانات الوكالѧѧة الدوليѧѧة للطاقѧѧة الذريѧѧة"، فѧѧإن اتفѧѧاق الضѧѧمانات المطلѧѧوب بموجѧѧب المعاھѧѧدة 

  لاً في نطاقه وأثره لھذا الاتفاق"."يكون ھو الاتفاق المطلوب فيما يتصل [بمعاھدة عدم الانتشار]، أو يكون معادِ 

مواد مصدرية أو مواد انشطارية خاصѧة، أو معѧدات أو مѧواد أي عدم توفير وتتعھد الدول الأطراف في المعاھدة ب
مة أو معدّة خصيصاً لتجھيز أو استخدام أو إنتاج المواد الانشطارية الخاصة، إلى أي دولة غير نووية ما لم  مصمَّ

 تخضع لاتفاق ضمانات شاملة يُبرَم مع الوكالة.

وراً للوكالة في التحقق من "عمليات تفكيك وتدمير الأجھѧزة المتفجѧرة من معاھدة بليندابا أيضاً د ٦وتتوخى المادة 
 النووية، فضلاً عن تدمير أو تحويل المرافق الخاصة بإنتاجھا".

أما المرفق الرابع بالمعاھدة، الذي يسرد تفاصيل الإجراءات المتصلة بالشكاوى وتسوية المنازعات، فيتوخى قيام 
ب من الھيئة الأفريقية للطاقة النووية، إذا رأت الھيئة أن ھناك في الشكوى المقدّمѧة الوكالة بالتفتيش، بناءً على طل

دولѧة طرفѧاً أخѧرى فѧي حالѧة خѧرق لالتزاماتھѧا بموجѧب المعاھѧدة مѧا  بѧدعوى أنمن قِبَل دولة طرف في المعاھѧدة 
التفتيش التابع للوكالة ممثلو ويجوز أن يرافق فريق  يكفي من الإثباتات لتبرير القيام بتفتيش في إقليم ذلك الطرف.

وعلى الوكالة أن "تقدم تقريراً خطياً عѧن اسѧتنتاجاتھا فѧي أسѧرع وقѧت  الھيئة وممثلون من الدولة الجاري تفتيشھا.
ممكن إلى الھيئѧة، تصѧف فيѧه أنشѧطتھا، وتحѧدد الحقѧائق والمعلومѧات ذات الصѧلة حسѧبما تأكѧدت منھѧا، مѧع الأدلѧة 

وتوافѧѧق الѧѧدول الأطѧѧراف علѧѧى أن تѧѧدرج فѧѧي تقريرھѧѧا  ضѧѧاء، وتѧѧذكر اسѧѧتنتاجاتھا."والوثѧѧائق الداعمѧѧة حسѧѧب الاقت
السنوي إلى الھيئة "نسخة من الاستنتاجات العامة من التقرير الأخير الذي تقدّمت به [الوكالة] عن أنشطة التفتѧيش 

 ات.التي قامت بھا" في أراضيھا وأن تبلغھا على الفور بأي تغييرات تطرأ على ھذه الاستنتاج
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وتتضѧѧمّن معاھѧѧدة بلينѧѧدابا أيضѧѧاً البروتوكѧѧول الثالѧѧث، المفتѧѧوح أمѧѧام جميѧѧع الѧѧدول التѧѧي لѧѧديھا أراضٍ داخѧѧل منطقѧѧة 
انطباق المعاھѧدة ھѧي مسѧؤولة عنھѧا بحكѧم القѧانون أو بحكѧم الواقѧع، وتتفѧق تلѧك الѧدول فيمѧا يتعلѧق بھѧا، فѧي جملѧة 

 ثاني بالمعاھدة.أمور، على كفالة تطبيق الضمانات المحددة في المرفق ال

، بتسѧوانا، وإثيوبيѧا وقد تلقّت الدول التالية الواقعة داخѧل منطقѧة انطبѧاق المعاھѧدة مسѧاعدات تشѧريعية مѧن الوكالѧة:
، جمھوريѧѧѧة تنزانيѧѧѧا المتحѧѧѧدة، والجماھيريѧѧѧة العربيѧѧѧة الليبيѧѧѧة، والجزائѧѧѧر، وبورونѧѧѧدي، وبوركينѧѧѧا فاسѧѧѧو، وبنѧѧѧينو
، موريشѧيوس، وموريتانيѧا، ومѧالي، ومѧالاوي، وليسѧوتو، وكينيѧا، وديفواركوت ، وغابون، والسنغال، وزمبابويو
، إريتريѧا والѧدول الموقِّعѧة التѧي لѧم تصѧدِّق علѧى المعاھѧدة وتلقѧّت مسѧاعدات تشѧريعية ھѧي: .نيجيريѧا، وموزمبيقو
، بيѧѧازام، وجمھوريѧѧة الكونغѧѧو الديمقراطيѧѧة، وجمھوريѧѧة أفريقيѧѧا الوسѧѧطى، وتѧѧونس، وتشѧѧاد، وأوغنѧѧدا، وأنغѧѧولاو
 .النيجر، ومصر، والكاميرون، وغانا، وسيشيل، وسيراليون، والسودانو

 ٢٠٠٦ لعام معاھدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في آسيا الوسطى

بنѧѧاءً علѧѧى طلѧѧب مѧѧن دول آسѧѧيا الوسѧѧطى ومѧѧن الأمѧѧم المتحѧѧدة، شѧѧاركت الوكالѧѧة فѧѧي اجتماعѧѧات الخبѧѧراء وقѧѧدمت 
إنشѧѧاء  مجموعѧة متنوعѧة مѧѧن القضѧايا خѧلال عمليتѧي التفѧاوض والصѧياغة لمعاھѧدةمѧدخلات قانونيѧة وتقنيѧة بشѧأن 

 منطقة خالية من الأسلحة النووية في آسيا الوسطى.

وبموجب المعاھدة المذكورة، مطلوب من كѧل طѧرف أن يبѧرم مѧع الوكالѧة اتفاقѧاً لتطبيѧق الضѧمانات وفقѧاً لمعاھѧدة 
وتتعھѧد الѧدول الأطѧراف أيضѧاً بعѧدم تѧوفير أي مѧواد مصѧدرية أو  نا.عدم الانتشار، وبروتوكولاً إضѧافياً كمѧا أسѧلف

مة أو معѧѧدّة خصيصѧѧاً لتجھيѧѧز أو اسѧѧتخدام أو إنتѧѧاج المѧѧواد  مѧѧواد انشѧѧطارية خاصѧѧة، أو معѧѧدات أو مѧѧواد مصѧѧمَّ
الانشطارية الخاصة، إلى أي دولة غير نووية ما لم تكن تلك الدولة قѧد أبرمѧت مѧع الوكالѧة اتفѧاق ضѧمانات شѧاملة 

 وبروتوكولاً إضافياً في آنٍ معاً.

أوزبكسѧتان  وقد تلقّت الدولتان التاليتان الواقعتѧان داخѧل منطقѧة انطبѧاق المعاھѧدة مسѧاعدات تشѧريعية مѧن الوكالѧة:
 .طاجيكستانو

 ترتيبات التحقق الإقليمية

 ھو مبيّن أدناه.تقوم الوكالة أيضاً بتنفيذ الضمانات عملاً باثنين من ترتيبات التحقق الإقليمية، كما 

 الجماعة الأوروبية للطاقة الذرية (اليوراتوم)

اتفاق ضمانات شѧاملة يѧتم إبرامѧه  داخل نطاق الاتحاد الأوروبي، يتم تنفيذ ضمانات الوكالة بموجب ثلاثة اتفاقات:
لأسلحة نووية في إطار معاھدة عدم الانتشار النووي بين الوكالة واليوراتوم ودول الاتحاد الأوروبي غير الحائزة 

)، واثنان من اتفاقات الضمانات الطوعية يѧتم إبرامھمѧا بѧين الوكالѧة واليوراتѧوم والمملكѧة INFCIRC/193(الوثيقة 
ويتضѧمن  ، علѧى التѧوالي).INFCIRC/290و INFCIRC/263المتحدة، وبين الوكالة واليوراتوم وفرنسا (الوثيقتѧان 

   بروتوكولاً بشأن التعاون بين اليوراتوم والوكالة في تنفيذ الاتفاقات. كلٌّ من ھذه الاتفاقات
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 الأرجنتينية لحصر ومراقبة المواد النووية-الھيئة البرازيلية

بѧين جمھوريѧة الأرجنتѧين وجمھوريѧة البرازيѧل الاتحاديѧة مѧن أجѧل الاسѧتخدام السѧلمي  ١٩٩١بموجب اتفاق عѧام 
)، تعھѧѧّدت الѧѧدول الأطѧѧراف باسѧѧتخدام المѧѧواد والمرافѧѧق النوويѧѧة INFCIRC/395حصѧѧرياً للطاقѧѧة النوويѧѧة (الوثيقѧѧة 

وعمѧلاً بھѧذا الاتفѧاق، أنشѧأت تلѧك الѧدول أيضѧاً نظامѧا  الخاضعة لولايتھا أو سيطرتھا حصرياً للأغراض السѧلمية.
قبѧѧة المѧѧواد الأرجنتينيѧѧة لحصѧѧر ومرا-الھيئѧѧة البرازيليѧѧةمشѧѧتركاً لحصѧѧر ومراقبѧѧة المѧѧواد النوويѧѧة، بالإضѧѧافة إلѧѧى 

الأرجنتينيѧة -والھيئѧة البرازيليѧة، وقّعѧت كѧلٌّ مѧن الأرجنتѧين والبرازيѧل ١٩٩١وفي كانون الأول/ديسѧمبر  النووية.
)، بѧدأ سѧريانه فѧي INFCIRC/435والوكالة على اتفاق للضمانات الشѧاملة (الوثيقѧة  لحصر ومراقبة المواد النووية

والھيئѧѧة أيضѧѧاً بروتوكѧѧولاً بشѧѧأن التعѧѧاون بѧѧين الوكالѧѧة  INFCIRC/435. وتتضѧѧمّن الوثيقѧѧة ٢٧ ١٩٩٤ آذار/مѧѧارس
   .الأرجنتينية لحصر ومراقبة المواد النووية-البرازيلية

 
الأرجنتينيѧة لحصѧر ومراقبѧة المѧواد -الاتفاق المعقود بѧين جمھوريѧة الأرجنتѧين، وجمھوريѧة البرازيѧل الاتحاديѧة والھيئѧة البرازيليѧة  ٢٧

 ).١٩٩٤(آذار/مارس  INFCIRC/435، الوثيقة النووية والوكالة الدولية للطاقة الذرية من أجل تطبيق الضمانات
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  وثائق الوكالة الدولية للطاقة الذرية
  المتعلقة بتطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسط

١٩٨٨ 
 ، يѧوم٣١٢قرار اعتمد في الجلسة العامѧة ، النووية الإسرائيلية والخطر النووي الإسرائيلي القدرات )١

 ).١٩٨٨(أيلول/سبتمبر  GC(XXXII)/RES/487، الوثيقة ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٣
١٩٨٩ 
حزيران/يونيѧѧه  ٨( GOV/INF/568الوثيقѧѧة  طѧѧرق تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٢

 ؛)١٩٨٩
تقريѧѧѧر مѧѧѧن المѧѧѧدير العѧѧѧام، الوثيقѧѧѧة  النوويѧѧѧة الإسѧѧѧرائيلية والخطѧѧѧر النѧѧѧووي الإسѧѧѧرائيلي، القѧѧѧدرات )٣

GOV/2418-GC(XXXIII)/886 )؛١٩٨٩أيلول/سبتمبر  ٦( 
مѧѧѧѧذكرة مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، الوثيقѧѧѧѧة  طѧѧѧѧرق تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٤

GC(XXXIII)/887 )؛١٩٨٩أيلول/سبتمبر   ٥( 
في  ٣٢١، قرار اعتمد خلال الجلسة العامة رائيلية والخطر النووي الإسرائيليالقدرات النووية الإس )٥

 ).١٩٨٩أيلول/سبتمبر  ٢٩( GC(XXXIII)/RES/506، الوثيقة ١٩٨٩أيلول/سبتمبر  ٢٩
١٩٩٠ 
أيار/مѧѧѧايو  ٣٠( GOV/INF/584الوثيقѧѧѧة  طѧѧѧرق تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )٦

 ؛)١٩٩٠
 ٢٨، (GC(XXXIV)/926 الوثيقѧѧѧة النوويѧѧѧة الإسѧѧѧرائيلية والخطѧѧѧر النѧѧѧووي الإسѧѧѧرائيلي، القѧѧѧدرات )٧

 )؛١٩٩٠آب/أغسطس 
في  ٣٣١، قرار اعتمد خلال الجلسة العامة القدرات النووية الإسرائيلية والخطر النووي الإسرائيلي )٨

 ).١٩٩٠أيلول/سبتمبر  ٢١( GC(XXXIV)/935/Rev.1، الوثيقة ١٩٩٠أيلول/سبتمبر  ٢١
٩٩١١ 

تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق  القѧѧدرات النوويѧѧة الإسѧѧرائيلية والخطѧѧر النѧѧووي الإسѧѧرائيلي، )٩
 )؛١٩٩١أيار/مايو  ٢٢( GOV/2511الأوسط، الوثيقة 

تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق  القѧѧدرات النوويѧѧة الإسѧѧرائيلية والخطѧѧر النѧѧووي الإسѧѧرائيلي، )١٠
 )؛١٩٩١آب/أغسطس  ٥( GC(XXXV)/960الأوسط، تقرير مقدم من المدير العام، الوثيقة 

فѧѧѧي  ٣٤٢، قѧѧѧرار اعتُمѧѧѧِد خѧѧѧلال الجلسѧѧѧة العامѧѧѧة تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط )١١
 ).١٩٩١أيلول/سبتمبر  ٢٠(، GC(XXXV)/RES/571، الوثيقة ١٩٩١ أيلول/سبتمبر ٢٠

١٩٩٢ 
 GC(XXXVI)/1019تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسѧط، )١٢

 )؛١٩٩٢أيلول/سبتمبر  ١٦(
 يѧѧѧѧوم ٣٥٢الجلسѧѧѧѧة العامѧѧѧѧة  فѧѧѧѧي، قѧѧѧѧرار اعتُمѧѧѧѧِد تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط )١٣

 )؛١٩٩٢ الأول/أكتوبرتشرين (،  GC(XXXVI)/RES/601، الوثيقة١٩٩٢ أيلول/سبتمبر ٢٥
 ،GC(XXXVI)/DEC/9 الوثيقѧѧѧѧѧة القѧѧѧѧدرات النوويѧѧѧѧة الإسѧѧѧѧѧرائيلية والخطѧѧѧѧر النѧѧѧѧѧووي الإسѧѧѧѧرائيلي )١٤

 ).١٩٩٢أيلول/سبتمبر  ٢٥(
١٩٩٣  

تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )١٥
 )؛١٩٩٣أيلول/سبتمبر  ١٠( GOV/2682-GC(XXXVII)/1072والمؤتمر العام، الوثيقة 



GOV/2013/33/Add.1-GC(57)/10/Add.1 
  ١الملحق 

 ٢الصفحة 

تشѧѧѧѧرين  ١( GC(XXXVII)/RES/627الوثيقѧѧѧѧة  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )١٦
 ).١٩٩٣ الثاني/أكتوبر

١٩٩٤ 
ة ـــѧѧѧـام، الوثيقـــѧѧѧـر العـــѧѧѧـن المديـــѧѧѧـتقريѧѧѧر م تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )١٧

GOV/2757-GC(XXXVIII)/18 )؛١٩٩٤أيلول/سبتمبر  ٢( 
خѧѧلال  ١٩٩٤أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٣قѧѧرار أعتُمѧѧِد فѧѧي  الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط،تطبيѧѧق ضѧѧمانات  )١٨

 ).١٩٩٤، (أيلول/سبتمبر GC(XXXVIII)/RES/21الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 
١٩٩٥ 

م مѧن المѧدير العѧام إلѧى المѧؤتمر العѧام وإلѧى  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )١٩ تقرير مقѧدَّ
 )؛١٩٩٥آب/أغسطس  ٢٢( GOV/2825-GC(39)/20ة مجلس المحافظين، الوثيق

(تشѧѧرين الأول/أكتѧѧوبر  GC(39)/RES/24الوثيقѧѧة  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٢٠
١٩٩٥.( 

١٩٩٦ 
م مѧن المѧدير العѧام إلѧى المѧؤتمر العѧام وإلѧى  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٢١ تقرير مقѧدَّ

 )؛١٩٩٦أيار/مايو  ٨( GC(40)/6-GOV/2861مجلس المحافظين، الوثيقة 
م من المدير العام إلى المؤتمر العام، الوثيقѧة تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط،  )٢٢ تقرير مقدَّ

GC(40)/6/Add.1 )؛١٩٩٦أيلول/سبتمبر  ١٠( 
أيلول/سѧѧѧبتمبر  ٢٠( GC(40)/DEC/15 الوثيقѧѧѧةتطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط،  )٢٣

 )؛١٩٩٦
 ).١٩٩٦أيلول/سبتمبر  ٢٠( GC(40)/RES/22الوثيقة  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٢٤
١٩٩٧  

تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٢٥
 )؛١٩٩٧آب/أغسطس  ١٩( GOV/2941-GC(41)/16والمؤتمر العام، الوثيقة 

تشѧѧرين الأول/أكتѧѧوبر  ٣( GC(41)/DEC/14الوثيقѧѧة  لشѧѧرق الأوسѧѧط،تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي ا )٢٦
 )؛١٩٩٧

خѧلال  ١٩٩٧تشѧرين الأول/أكتѧوبر  ٣قرار أعتُمِد في  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٢٧
 ).١٩٩٧تشرين الأول/أكتوبر  ٣( GC(41)/RES/25الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 

١٩٩٨ 
م مѧن المѧدير العѧام إلѧى مجلѧس المحѧافظين  الشѧرق الأوسѧط،تطبيق ضمانات الوكالة فѧي  )٢٨ تقريѧر مقѧدَّ

 )؛١٩٩٨آب/أغسطس  ٢٨( GOV/1998/45-GC(42)/15والمؤتمر العام، الوثيقة 
 ).١٩٩٨أيلول/سبتمبر  ٢٥( GC(42)/RES/21الوثيقة  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٢٩
١٩٩٩ 

قريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين ت تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٠
 )؛١٩٩٩آب/أغسطس  ٢٦( GOV/1999/51-GC(43)/17والمؤتمر العام، الوثيقة 

تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣١
 )؛١٩٩٩تمبر أيلول/سب ٢١( GOV/1999/51-GC(43)/17/Add.1والمؤتمر العام، إضافة، الوثيقة 
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تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٢
 GOV/1999/51/Add.1/Corr.1-GC(43)/17/Add.1/Corr.1والمѧѧѧѧؤتمر العѧѧѧѧام، تصѧѧѧѧويب، الوثيقѧѧѧѧة 

 )؛١٩٩٩تشرين الأول/أكتوبر  ١(
ام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧ تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٣

 )؛١٩٩٩أيلول/سبتمبر  ٢٧( GOV/1999/51-GC(43)/17/Add.2والمؤتمر العام، إضافة، الوثيقة 
خѧلال  ١٩٩٩تشرين الأول/أكتѧوبر  ١قرار أعتُمِد يوم  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٣٤

 ).١٩٩٩ر تشرين الأول/أكتوب ١( GC(43)/RES/23الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 
٢٠٠٠ 

تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٥
 )؛٢٠٠٠آب/أغسطس  ١٥( GOV/2000/38-GC(44)/14والمؤتمر العام، الوثيقة 

٣٦( Application of IAEA safeguards in the Middle East, Report by the Director General to the 

Board of Governors and to the General Conference, Corrigendum, GOV/2000/38/Corr.1-

GC(44)/14/Corr.1 (2 August 2000); (ھذه الوثيقة صادرة باللغة الإنكليزية فقط). 
أيلول/سѧѧѧبتمبر  ٢٢( GC(44)/DEC/12الوثيقѧѧѧة  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )٣٧

 )؛٢٠٠٠
خѧѧلال  ٢٠٠٠أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٢قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٨

 ).٢٠٠٠أيلول/سبتمبر  ٢٢، (GC(44)/RES/28الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 
٢٠٠١ 

تقريѧѧر مѧѧن المѧѧدير العѧѧام إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٣٩
 )؛٢٠٠١آب/أغسطس  ٦( GOV/2001/36-GC(45)/19والمؤتمر العام، الوثيقة 

٤٠( Application of IAEA safeguards in the Middle East, Report by the Director General to the 

Board of Governors and to the General Conference, Corrigendum, GOV/2001/36/Corr.1-

GC(45)/19/Corr.1 (31 August 2001); .(ھذه الوثيقة صادرة باللغة الإنكليزية فقط) 
خѧѧلال  ٢٠٠١أيلول/سѧѧبتمبر  ٢١قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٤١

 ).٢٠٠١أيلول/سبتمبر  ٢١، (GC(45)/RES/18الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 
٢٠٠٢ 

ة ـــѧѧѧѧـام، الوثيقـــــѧѧѧѧـتقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير الع تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٤٢
GOV/2002/34-GC(46)/9 )؛٢٠٠٢آب/أغسطس  ١٣( 

تقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، إضѧѧѧѧافة، الوثيقѧѧѧѧة  تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٤٣
GOV/2002/34/Add.1-GC(46)/9/Add.1 )؛٢٠٠٢أيلول/سبتمبر  ٦( 

تقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، إضѧѧѧѧافة، الوثيقѧѧѧѧة  لوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط،تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات ا )٤٤
GOV/2002/34/Add.2-GC(46)/9/Add.2 )؛٢٠٠٢أيلول/سبتمبر  ١٦( 

تقريѧѧѧر مѧѧѧن المѧѧѧدير العѧѧѧام، تصѧѧѧويب، الوثيقѧѧѧة  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )٤٥
GOV/2002/34/Corr.1-GC(46)/9/Corr.1 )؛٢٠٠٢آب/أغسطس  ٢٢( 

خѧѧلال  ٢٠٠٢أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٠قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط،تطبيѧѧق  )٤٦
 ).٢٠٠٢أيلول/سبتمبر  ٢٠، (GC(46)/RES/16الجلسة العامة التاسعة، الوثيقة 
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٢٠٠٣ 
ة ــــѧѧѧѧـام، الوثيقــــѧѧѧѧـتقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير الع تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٤٧

GOV/2003/54-GC(47)/12 )؛٢٠٠٣آب/أغسطس  ٢٢( 
تقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، إضѧѧѧѧافة، الوثيقѧѧѧѧة تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط،  )٤٨

GOV/2003/54/Add.1-GC(47)/12/Add.1 )؛٢٠٠٣أيلول/سبتمبر  ٥( 
خѧѧلال  ٢٠٠٣أيلول/سѧѧبتمبر  ١٩قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٤٩

 ).٢٠٠٣أيلول/سبتمبر  ١٩، (GC(47)/RES/13الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 
٢٠٠٤ 

ة ـــѧѧѧѧـام، الوثيقــــѧѧѧѧـر العـتقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المديѧѧѧѧ تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٥٠
GOV/2004/61-GC(48)/18 )؛٢٠٠٤آب/أغسطس  ٢٤( 

تقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، إضѧѧѧѧافة، الوثيقѧѧѧѧة  تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٥١
GOV/2004/61/Add.1-GC(48)/18/Add.1 )؛٢٠٠٤أيلول/سبتمبر  ١٣( 

خѧѧلال  ٢٠٠٤أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٤قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٥٢
 ).٢٠٠٤أيلول/سبتمبر  ٢٤، (GC(48)/RES/16الجلسة العامة العاشرة، الوثيقة 

٢٠٠٥ 
ة ــــѧѧѧѧـام، الوثيقـــѧѧѧѧـر العــѧѧѧѧـتقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المدي تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٥٣

GOV/2005/53-GC(49)/18 )؛٢٠٠٥آب/أغسطس  ١٦( 
أثناء الجلسѧة  ٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ٣٠قرار أعتُمِد في  تطبيق ضمانات الوكالة في الشرق الأوسط، )٥٤

 ).٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ٣٠، (GC(49)/RES/15العامة العاشرة، الوثيقة 
٢٠٠٦ 

ة ـــѧѧѧѧـم، الوثيقاـــѧѧѧѧـر العــѧѧѧѧـتقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المدي تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٥٥
GOV/2006/44-GC(50)/12 )؛٢٠٠٦آب/أغسطس  ٢٥( 

 ٢٢قѧѧѧرار أعتُمѧѧѧِد بتѧѧѧاريخ  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة الدوليѧѧѧة للطاقѧѧѧة الذريѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )٥٦
أيلول/سѧبتمبر  ٢٢، (GC(50)/RES/16خلال الجلسة العامѧة العاشѧرة، الوثيقѧة  ٢٠٠٦أيلول/سبتمبر 

٢٠٠٦.( 
٢٠٠٧ 

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط،تطبيق ضمانات الوكالة  )٥٧
GOV/2007/40-GC(51)/14 )؛٢٠٠٧آب/أغسطس  ١٦( 

 ٢٠قѧѧѧرار أعتُمѧѧѧِد يѧѧѧوم  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة الدوليѧѧѧة للطاقѧѧѧة الذريѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط، )٥٨
أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٠، (GC(51)/RES/17خѧѧلال الجلسѧѧة العامѧѧة الثامنѧѧة، الوثيقѧѧة  ٢٠٠٧أيلول/سѧѧبتمبر 

٢٠٠٧.( 
٢٠٠٨ 

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط، )٥٩
GOV/2008/29-GC(52)/10 )؛٢٠٠٨أيلول/سبتمبر  ٣( 

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط، )٦٠
GOV/2008/29/Rev.1-GC(52)/10/Rev.1 )؛٢٠٠٨أيلول/سبتمبر  ٢٣( 
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تشѧѧرين  ٤قѧѧرار أعتُمѧѧِد يѧѧوم  تطبيѧѧق ضѧѧمانات الوكالѧѧة الدوليѧѧة للطاقѧѧة الذريѧѧة فѧѧي الشѧѧرق الأوسѧѧط، )٦١
تشѧѧѧѧرين  ٤( GC(52)/RES/15خѧѧѧѧلال الجلسѧѧѧѧة العامѧѧѧѧة العاشѧѧѧѧرة، الوثيقѧѧѧѧة  ٢٠٠٨الأول/أكتѧѧѧѧوبر 

 ).٢٠٠٨ل/أكتوبر الأو
٢٠٠٩ 

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط، )٦٢
GOV/2009/44-GC(53)/12 )؛٢٠٠٩آب/أغسطس  ١٨( 

تقريѧѧѧѧر مѧѧѧѧن المѧѧѧѧدير العѧѧѧѧام، إضѧѧѧѧافة، الوثيقѧѧѧѧة  تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٦٣
GOV/2009/44/Add.1-GC(53)/12/Add.1 )؛٢٠٠٩أيلول/سبتمبر  ٤( 

٦٤( Application of IAEA safeguards in the Middle East, Report by the Director General, 

Corrigenda, GOV/2009/44-GC(53)/12/Corr.1 (26 August 2009);  ةѧادرة باللغѧھذه الوثيقة ص)
 الإنكليزية فقط).

قѧѧѧѧرار أعتُمѧѧѧѧِد يѧѧѧѧوم  يѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط،تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة للطاقѧѧѧѧة الذر )٦٥
، GC(53)/RES/16خѧѧѧѧѧѧѧѧلال الجلسѧѧѧѧѧѧѧѧة العامѧѧѧѧѧѧѧѧة التاسѧѧѧѧѧѧѧѧعة، الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧة  ٢٠٠٩أيلول/سѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر  ١٧

 ).٢٠٠٩أيلول/سبتمبر  ١٧(
٢٠١٠  

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط، )٦٦
GOV/2010/48-GC(54)/13 )؛٢٠١٠أيلول/سبتمبر  ٣( 

قѧѧѧѧرار أعتُمѧѧѧѧِد يѧѧѧѧوم  تطبيѧѧѧѧق ضѧѧѧѧمانات الوكالѧѧѧѧة الدوليѧѧѧѧة للطاقѧѧѧѧة الذريѧѧѧѧة فѧѧѧѧي الشѧѧѧѧرق الأوسѧѧѧѧط، )٦٧
، (تشѧѧѧѧرين GC(54)/RES/13خѧѧѧѧلال الجلسѧѧѧѧة العامѧѧѧѧة التاسѧѧѧѧعة، الوثيقѧѧѧѧة  ٢٠١٠أيلول/سѧѧѧѧبتمبر  ٢٤

 ).٢٠١٠الأول/أكتوبر 
٢٠١١ 

تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  الأوسѧط، تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق )٦٨
GOV/2011/55-GC(55)/23  )؛٢٠١١أيلول/سبتمبر  ٨( 

أيلول/سبتمبر  ٢٣قرار أعتُمِد في  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسط، )٦٩
 .)٢٠١١أيلول/سبتمبر  ٢٣، (GC(55)/RES/14خلال الجلسة العامة التاسعة، الوثيقة  ٢٠١١

٢٠١٢ 
تقريѧر مѧن المѧدير العѧام، الوثيقѧة  تطبيق ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية في الشرق الأوسѧط، )٧٠

GOV/2012/38-GC(56)/17 )؛٢٠١٢أيلول/سبتمبر  ٥( 
قѧѧѧرار أعتُمѧѧѧِد يѧѧѧوم  تطبيѧѧѧق ضѧѧѧمانات الوكالѧѧѧة الدوليѧѧѧة للطاقѧѧѧة الذريѧѧѧة فѧѧѧي الشѧѧѧرق الأوسѧѧѧط،  )٧١ )٧١

، GC(56)/RES/15العامѧѧѧѧѧѧѧѧة الثامنѧѧѧѧѧѧѧѧة، الوثيقѧѧѧѧѧѧѧѧة  خѧѧѧѧѧѧѧѧلال الجلسѧѧѧѧѧѧѧѧة ٢٠١٢أيلول/سѧѧѧѧѧѧѧѧبتمبر  ٢٠
  ).٢٠١٢أيلول/سبتمبر  ٢٠(
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 قائمة عن حالة عقد اتفاقات ضمانات وبروتوكولات إضافية وبروتوكولات كميات صغيرة*
  فيما يتعلق بدول منطقة الشرق الأوسط

 ٢٠١٢أيلول/سبتمبر  ٢٠في 
  

 بروتوكولات إضافيّة INFCIRC ضماناتاتفاقات  أبروتوكول كميات صغيرة الدولة

كانون الثاني/يناير٧ تاريخ النفاذ: الجزائر
١٩٩٧531 

أيلول/سبتمبر  ١٤ تاريخ الموافقة:
٢٠٠٤ 

 ٢٠١١تموز/يوليه  ٢٠ تاريخ النفاذ: ٢٠٠٩767أيار/مايو١٠ تاريخ النفاذ:٢٠٠٩أيار/مايو١٠ تاريخ النفاذ:البحرين

كانون الثاني/يناير٢٠ النفاذ:تاريخ جزر القمر
٢٠٠٩ 

كانون الثاني/يناير٢٠ تاريخ النفاذ:
٢٠٠٩752 

كانون الثاني/يناير  ٢٠ تاريخ النفاذ:
٢٠٠٩ 

أيار/مايو٢٧ تاريخ التوقيع:جيبوتي
 ٢٠١٠أيار/مايو  ٢٧ تاريخ التوقيع:  ٢٠١٠أيار/مايو  ٢٧ تاريخ التوقيع: ٢٠١٠

حزيران/يونيه٣٠ تاريخ النفاذ: مصر
١٩٨٢302  

 -إيران (جمھورية 
 214 ١٩٧٤أيار/مايو  ١٥ تاريخ النفاذ: الإسلامية)

كانون  ١٨ تاريخ التوقيع:
 ٢٠٠٣الأول/ديسمبر 

العــراق
شباط/فبراير  ٢٩ تاريخ النفاذ: 

١٩٧٢ 172 

تشرين  ٩ تاريخ التوقيع:
 ‘١’٢٠٠٨الأول/أكتوبر 

 

  Add.1/١٩٧٥249نيسان/أبريل٤  تاريخ النفاذ: إسرائيـل*

الأردن
X :شباط/فبراير٢١ تاريخ النفاذ

 ١٩٩٨تموز/يوليه  ٢٨ تاريخ النفاذ: ١٩٧٨258

الكويـــت
X :607 ٢٠٠٢آذار/مارس  ٧ تاريخ النفاذ 

حزيران/يونيه  ٢ تاريخ النفاذ:
٢٠٠٣ 

أيلول/سبتمبر٥ تاريخ التعديل:لبنــان
  191 ١٩٧٣آذار/مارس  ٥ تاريخ النفاذ: ٢٠٠٧

 282 ١٩٨٠تموز/يوليه  ٨ تاريخ النفاذ: ليبيا
آب/أغسطس  ١١ تاريخ النفاذ:

٢٠٠٦ 

موريتانيا
X :كانون١٠ تاريخ النفاذ

 ٢٠٠٩788الأول/ديسمبر
كانون  ١٠ تاريخ النفاذ:

 ٢٠٠٩الأول/ديسمبر 

تشرين١٥ تاريخ الإلغاء:المغـرب
٢٠٠٧الثاني/نوفمبر

شباط/فبراير١٨ النفاذ:تاريخ
١٩٧٥228 

نيسان/أبريل  ٢١ تاريخ النفاذ:
٢٠١١ 

عـمُان
X :أيلول/سبتمبر٥ تاريخ النفاذ

٢٠٠٦691  

كانون الثاني/يناير٢١ تاريخ النفاذ:قطـــر
٢٠٠٩ 

كانون الثاني/يناير٢١ تاريخ النفاذ:
٢٠٠٩747  

 المملكة العربيّة السعوديّة
X :كانون الثاني/يناير١٣ تاريخ النفاذ

٢٠٠٩746  

   الصومال

السودان
X :كانون الثاني/يناير٧ تاريخ النفاذ

١٩٧٧245  

الجمھورية العربية 
  407 ١٩٩٢أيار/مايو  ١٨ تاريخ النفاذ: السورية

آذار/مارس١٣ تاريخ النفاذ: تونــس
 ٢٠٠٥أيار/مايو  ٢٤ تاريخ التوقيع: ١٩٩٠381

 العربية المتحدةالإمارات
X :تشرين الأول/أكتوبر٩ تاريخ النفاذ

٢٠٠٣ 
622 

كانون  ٢٠ تاريخ النفاذ:
 ٢٠١٠الأول/ديسمبر 

 جمھورية اليمن
X :آب/أغسطس١٤ تاريخ النفاذ

٢٠٠٢614  

دليل

.INFCIRC/66دولة غير طرف في معاھدة عدم الانتشار وعقدت اتفاق ضمانات على نمط الوثيقة الدولة*
  لثة من ھذه المعاھدة.الدول غير الحائزة لأسلحة نووية التي ھي أطراف في معاھدة عدم الانتشار لكنھا لم تقم بعد بإنفاذ اتفاقات ضمانات بمقتضى المادة الثا    الدول

ѧاق ضѧى اتفѧمانات بمقتضѧاملة.*لا تشمل القائمة الاتفاقات التي تم بموجبھا تعليق تطبيق الضمانات على ضوء تطبيق الضѧمانات  مانات شѧات الضѧإنَّ اتفاقѧك، فѧلاف ذلѧـنّ خѧَم يـبُـيѧا لѧوم
المـشُار إليھا ھي اتفاقات ضمانات شاملة عُـقدت بمقتضى معاھدة عدم الانتشار.

  
دمة فѧي أنشѧطة نوويѧة سѧلمية داخѧل أراضѧي الدولѧة أو (أ) يجوز للدول التي عقدت اتفاقات ضمانات شاملة، شريطة أن تفي بشروط معينة (منھا ألا تتجاوز كميات المواد النووية المستخ

ممѧا يѧؤدي إلѧى تعليѧق تنفيѧذ معظѧم الأحكѧام ‘ بروتوكول كميات صѧغيرة’)، أن تعقد INFCIRC/153من الوثيقة  ٣٧تحت ولايتھا أو تحت سيطرتھا في أي مكان الحدود المذكورة في الفقرة 
انات الشاملة ما دامت تلك الشروط سارية. ويتضمـنّ ھذا العمود الدول التي لديھا بروتوكѧولات كميѧات صѧغيرة وافѧق عليھѧا مجلѧس التفصيلية الواردة في الجزء الثاني من اتفاقات الضم

ي المѧنقّح لبروتوكѧول الكميѧات قبلѧت الѧنص النمطѧ المحافظين والتي، على حد علم الأمانة، ما زالت تنطبق عليھا الشروط المذكورة. ويـعُبѧـَّر فيѧه عѧن الحالѧة الراھنѧة بالنسѧبة للѧدول التѧي
   ).٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ٢٠الصغيرة (الذي اعتمده مجلس المحافظين في 

  
  
 .٢٠١٠شباط/فبراير  ١٧في انتظار بدء النفاذ، يتم تطبيق البروتوكول الإضافي مؤقتاً بالنسبة للعراق اعتباراً من ‘  ١’


